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Domsheide
ATLANTIC Grand 

Hotel Bremen
ATLANTIC Grand 

Hotel Bremen

Hier stehen Sie im Mittelpunkt: Das ATLANTIC Grand Hotel 
Bremen bietet Ihnen 4-Sterne-Superior-Komfort und gehobene 
Gastronomie in zentraler Altstadtlage. Modernes Design, 
hochwertige Ausstattung und unser aufmerksamer Service 
lassen Ihren Aufenthalt zu einem besonderen Hotel-Erlebnis 
werden. Für Ihre geschäftlichen Meetings oder privaten 
Feierlichkeiten stehen Ihnen vier multifunktionale Konferenz
räume für bis zu 300 Personen zur Verfügung. Zahlreiche 
Sehenswürdigkeiten erreichen Sie vom Hotel aus in wenigen 
Gehminuten.

Welcome to the hotel where you are the focus. The ATLANTIC 
Grand Hotel Bremen offers 4-star superior comfort and exquisite 
dining right at the heart of the old city. Modern design, luxurious 
furnishings and our attentive service will make your stay at our 
hotel a very special experience. Our four versatile conference and 
function rooms with space for up to 300 guests are ideal for your 
business meetings or private events. Numerous attractions and 
sights are within a few minutes’ walking distance of the hotel.

HERZLICH WILLKOMMEN  WELCOME
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ATL ANTIC GR AND HOTEL BREMEN IHR WEG ZU UNS  HOW TO FIND US

B R E M E N

ATLANTIC Grand Hotel Bremen

Bredenstraße 2
28195 Bremen 
Tel. (+49) 0421/ 620 62-0
Fax (+49) 0421/ 620 62-500

grandhotel@atlantic-hotels.de
www.atlantic-hotels.de

Unser Hotel liegt direkt in der Bremer Innenstadt nahe der 
Haltestelle „Domsheide“ und ist vom Hauptbahnhof in 
weniger als zehn Minuten mit den Straßenbahn-Linien 4, 5, 
6 oder 8 zu erreichen. Vom Flughafen Bremen nehmen Sie 
die Straßenbahn-Linie 6. Mit dem Auto fahren Sie von der A1 
die Abfahrt Bremen-Arsten ab und folgen der Neuenlander 
Straße Richtung Flughafen/Bremen Zentrum. Biegen Sie 
rechts in die Friedrich-Ebert-Straße ein und fahren Sie nach 
Überqueren der Weser links in die Martinistraße. Nach 400 m 
biegen Sie rechts ab in die Bredenstraße. Das Hotel befindet 
sich auf der rechten Seite.

The hotel is situated in the city centre next to the tram stop 
“Domsheide”, and is less than 10 minutes from the main station 
on lines 4, 5, 6 or 8. Take tram line 6 if you’re coming from the 
airport. If you are arriving by car, take the A1 motorway and 
exit at junction Bremen-Arsten; follow the Neuenlander Straße 
towards Airport/City Centre. Turn right into Friedrich-Ebert-Straße; 
after crossing the Weser turn left into Martinistraße. After 400m 
turn right into Bredenstraße. The hotel is on the right side.

ATLANTIC Hotels: 5 x in Bremen sowie in Bremerhaven, Kiel, Lübeck und Essen.

RESERVIERUNGEN
RESERVATIONS

Amadeus: QR BRE006
Galileo: QR 4400
Sabre: QR 120802
Worldspan: QR BRE07
Pegasus: QR 36119



Wir gestalten den perfekten Rahmen für Ihre Business-
Veranstaltungen und privaten Feierlichkeiten. In vier 
multifunktionalen, klimatisierten Tagungsräumen realisieren 
wir für Sie unterschiedlichste Events für bis zu 300 Personen. 
Ein besonderes Ambiente erleben Ihre Gäste in unserem 
Weinkeller sowie in der Roof Lounge mit einmaligem Blick 
über die Altstadt und die Weser. Unsere Veranstaltungs
abteilung berät Sie gern zu Raumbelegung, Ausstattungs
varianten und Tagungspauschalen.

We offer the perfect setting for your business events and 
private functions. Our four flexible and fully air-conditioned 
congress rooms have space for up to 300 guests, and are 
equipped for a wide range of different functions. Treat your 
guests to the special ambience of the hotel’s wine cellar or 
our Roof Lounge with its panorama terrace and breathtaking 
views across the old city and the River Weser. Our events 
team will be happy to provide information about seating 
plans, technical equipment and conference packages.

RESTAUR ANT ALTO TAGUNGEN  CONFERENCES

Eine design-orientierte und barrierefreie Gestaltung zeichnet 
die 138 Zimmer, Studios und Suiten unseres Hauses aus. 
Während Ihrer Geschäftsreise finden Sie hier beste Bedin-
gungen zum konzentrierten Arbeiten vor, im Urlaub können  
Sie sich rundum verwöhnen lassen. Auch vierbeinige Begleiter 
sind jederzeit willkommen. In allen Zimmern gehören 
Klimaanlage, LCD-Fernseher, Kaffee- und Teeset sowie ein 
kostenfreier Internetzugang zur Standardausstattung. Für Ihre 
Entspannung sorgt der 150 qm große Wellness-Bereich.

All the hotel’s 138 bedrooms, studios and suites are tastefully 
designed and fully barrier-free. As a business traveller, you’ ll 
find the peace and tranquillity to concentrate fully on produc-
tive work; if you’re visiting for pleasure you’ ll appreciate  
the comfortable ambience and amenities. Pets are welcome.  
All rooms have air-conditioning, LCD TVs, coffee and tea makers 
and free Internet access. Enjoy relaxation and recreation in  
our 150 m² wellness zone.

Enjoy excellent cuisine in a stylish setting in our “alto” restau-
rant. Watch as our skilled chefs prepare your meal at the Live 
Cooking Station and choose your own favourite side dishes 
for our signature tartare and grilled specialities. Our beautiful 
courtyard is open for you in the summer, and in the winter  
you can enjoy the cosy atmosphere of our stylish conservatory.  
The ATLANTIC Bar with our Smokers’ Lounge and open fire-
place is the perfect place for a drink.

Mittenmang – so lautet der Bremer Ausdruck, der die Lage 
des ATLANTIC Grand Hotel Bremen treffend beschreibt, 
denn hier sind Sie mittendrin. In unmittelbarer Nähe 
entdecken Sie die bekanntesten Sehenswürdigkeiten der 
Stadt, darunter das historische Rathaus, die Bremer Stadt-
musikanten, den Roland und die Böttcherstraße. Auch die 
beliebte Weserpromenade Schlachte sowie zahlreiche 
exklusive Geschäfte erreichen Sie bequem zu Fuß.

Right at the very heart – a fitting description of the location 
of the ATLANTIC Grand Hotel Bremen. It is surrounded by the 
city’s most famous sights and landmarks, including the historic 
town hall, the Town Musicians of Bremen, the Roland statue 
and the Böttcherstrasse. The popular Schlachte waterside 
promenade and numerous excusive shops are also within easy 
walking distance.

MIT TEN IM ZENTRUM  AT THE HEART OF THE CITY

In unserem Restaurant „alto“ genießen Sie exzellente Küche 
in ansprechender Umgebung. Verfolgen Sie die Speisen
zubereitung an der Live-Cooking-Station und stellen Sie sich 
die Beilagen zu unseren Tatar- und Grillspezialitäten ganz 
nach Ihrem Geschmack zusammen. Im Sommer ist unsere 
schöne Innenhofterrasse für Sie geöffnet, bei kühlerem 
Wetter platzieren wir Sie gern in unserem gemütlichen 
Wintergarten. Zu einem Getränk in lockerer Atmosphäre lädt 
die ATLANTIC Bar mit Smoker’s Lounge und Kamin ein.

IHR ZUHAUSE AUF ZEIT  YOUR HOME FROM HOME
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